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BIAA BUTOKIB MIDKHAPOAHOTI'O

HAYKOBOTIO CITIBPOBITHULITBAITHCTUTYTY
MHUCTELOTBO3HABCTBA, DOABKAOPUCTUKHA
TAETHOAOTIII im. M. T. PUABCBKOT O:

POAD ITOETA-AKAAEMIKA MAKCUMA PUABCBKOTI'O

Anotanis / Abstract

CrarTs IpUCBsiMeHa PO3TASIAY iCTOPII MDKHAPOAHHX HAYKOBUX 3B 5I3KiB [HCTHTYTY MHCTeLITBO3HABCTBA, $OABKAOPHCTH-
xu 1a erHoaorii im. M. T. Puabcrkoro HAH Yipainu (IMOE), cTaHOBACHHIO Ta PO3BUTKY KX CBOIM OCOBUCTUM BHECKOM
Ta OPraHi3aIliftHOIO ALABHICTIO CrpusB Horo Aupekrop M. Puabcekuii. [JboMy pAormomarasu sk TBOPYI, Tak i HAYKOBI BiAps-
AxenHs A0 boarapil, FOrocaasii, [Toabmi ta @pannii. OcobauBa yBara mpHaiAeHa HOro HayKOBO-OPTraHi3alliMHIN ALIAPHOCTI
SIK TOAOBU YKPAiHCPKOTO KOMITETY CAABiCTiB, IO AAAO 3MOTY BUMTH Ha HOBUH piBeHb MikaKkapeMiuHOI B3aeMopii. Hayko-
Be CIiBPOOITHULITBO 3 BIAOMUMH 3apyODKHUMIE IHCTUTYTaMH, SIKe ITOYAAOCS Y CKAQAHI YaCH TOTAAITAPU3MY, CaMe 3aBASIKH
TaraHTy M. PrabcbKoro, #0ro BIAKPUTOCTI Ta €BPOIENCHKOCTi CTAAO OCHOBOIO AASI MaI7[6yTHiX AOCAiAXKeHDb. BaxkauBo, 110
M. PuabCbKHIT YMIB HAAATOAXKYBAaTH HE TiABKH OCOOMCTI 3HAMOMCTBA i3 3apYODKHIMY BYEHUMH H KYABTYPHUMH ALSTYaMHU
€spony, a nepeAyciM AGaB IIpo HAYKOBe CIIBPOOITHAIITBO MK aKaAeMIYHUMHU YCTAaHOBAMHU Ta YHIBEpCUTETCHKUMH LieHTpa-
M. OKpeMO PO3TASIAAIOTHCS KOHTAKTH M. PHABCBKOTO 3 HIMEITBKOIO CAABiCTKOIO, YKPAiHiCTKOIO Ta IIEPEKAAAAIKOI0 AHHOIO-
Taaeto Top6au. CaasicTiuHi AOCAIAXKEHHS YBIHIIAK AO Cepr GOAPKAOPHCTHKE Ta MUCTELTBO3HABCTBA. ¥ CTATTi 3p00AeHO
axrienT Ha crBopenHi B IMOE rpynu cA0B'IHCHKOTO GOABKAODY, SIKA 3rOAOM CTaAa BIAAIAOM CAOB'SIHCHKOI POABKAOPHCTHKH,




AECA BAXHIHA

IIJ0 IOr0 OYOAMAA KAHAMAATKA piroaoriunnx Hayk B. FO3Berxo. B IncruryTi Ha movarky 1960-x poKiB IIOYMHAIOTH BUKOHY-
BaTHUCS AUCEPTaLiiHi pO6OTH, IPHUCBSYeH] yKPaiHCHKO-IIOABCHKIM, YKPAIHCHKO-00ATapCHKUM, YKPalHCHKO-4€XOCAOBALIBKUM
$OABKAOPUCTHYHIM 3B I3KaM (B. IOsBenxo, H. lymasa, M. Taitpait). CrTiAbHI eKCITIeAUITil 3 BUBYCHHS 6oarap ITiBaHs Yipa-
iHM OYAM IIATPHMaHI I0€TOM-aKaAeMIKOM. YBary TakoX IPHAIAeHO apXiBHUM MaTepiaaaM M. Pruabcbkoro i ciiBpo6iTHHKIB
IM®E B. FO3Benxo Ta B. Bo6xoBoi. B IncruryTi cdopMyBaBcst LA psia HOBUX HayKOBUX HAIIPSIMIB, SIKi BaXKAHBI I CbOIOA-
Hi. Y BiaAiAl YKpaTHCBKOI Ta 3apyODKHOI GOABKAOPHCTHKY 3 iHILIaTUBH KOAUIIHBOI AUPEKTOPKH, akapeMika I. CxpumHuk
CTBOpEHO MeMOpiaAbHY KiMHaTy mam’sti M. Prabcpkoro, e 36epiratorbest foro aBrorpady Ha KHIDKKAX, poOOYHIt CTiA Ta
miaHiHO [2] Caip TakoXX 3ayBa>kHTH, IO [HCTUTYT He TIABKM HOCHTD HOTO iM's1, aae ¥ mam’aTae PO 3al0YaTKOBaHi HUM
CIIpaBH Ta IPOAOBXKYE IX.

KarouoBi caoBa: M. Puabchkuil, MDKHapOAHE HayKOBe CIIBIPOGITHHMITBO, CAaBicTHKA, ¢poabkaopucruxa, IMOE
im. M. T. Puancokoro HAH Yxpainn.

he article is devoted to the consideration of the history of international scientific relations of M. Rylskyi Institute of Art
Studies, Folkloristics and Ethnology of the National Academy of Sciences of Ukraine (IASFE). M. Rylskyi as its director
has facilitated the formation and development of them with his personal contribution and organizational activities. The
process has been supported with both creative and scientific trips to Bulgaria, the former Yugoslavia, Poland and France.
Peculiar attention is paid to his scientific and organizational activities as the head of the Ukrainian Committee of Slavists, to
the promotion of development of Ukrainian-Polish, Ukrainian-Bulgarian, Ukrainian-Serbian relations in Folkloristics and
Art Studies. Scientific cooperation with well-known foreign institutes has started in the difficult times of totalitarianism.
It has become the base for future studies precisely thanks to the personal contribution of M. Rylskyi, his openness and
Europeanism. It is important that M. Rylskyi has been able to contribute to the establishment of both personal contacts
with foreign scientists and cultural figures of Europe. However, he has cared about scientific cooperation between academic
institutions and university centers first of all. M. Rylskyi’s contacts with the German Slavist, Ukrainianist and translator
Anna-Halia Horbach are considered separately. Slavic Studies are included into the sphere of Folkloristics and Art Studies.
Attention in the article will be paid to the creation of the first Slavic group at the Folkloristics Department in the IASFE at the
beginning, and later the Slavic Folkloristics Unit, headed by M. Rylskyi’s former postgraduate student, a Ph.D. in Philology
V. Yuzvenko. In the early 1960s, dissertations devoted to Ukrainian-Polish, Ukrainian-Bulgarian, Ukrainian-Czechoslovak
folklore ties have started to be carried out at the Institute (V. Yuzvenko, N. Shumada, M. Haidai). Joint expeditionary
research on the study of the Bulgarians of Ukraine have been also supported by the poet-academician. Attention is also paid
to the archival sources of M. Rylskyi and the research fellows of the IASFE V. Yuzvenko and V. Bobkova. A number of new
scientific directions has been formed at the Institute. They are still important today. A memorial room to honour M. Rylskyi
has been created at the Ukrainian and Foreign Folkloristics Department of IASFE on the initiative of the former director,
academician H. Skrypnyk. M. Rylskyi’s autographs on books, a work desk and a piano are stored there [2]. It should be also
noted that the Institute not only bears his name, but also preserves the memory of the works he has initiated and continues
them.

Keywords: M. Rylskyi, international scientific cooperation, Slavic Studies, Folkloristics, M. Rylskyi Institute of Art
Studies, Folkloristics and Ethnology of the National Academy of Sciences of Ukraine.

Mema cmammi — nokasatu poab Makcuma
TapetioBuya PuABCHKOTO, SKUI OYOAIOBAB
IMO®E, y HaAaropkeHHi Ta CTAaHOBAGHHI MiX-
HAPOAHHX HAyKOBHUX 3BSI3KiB YKPAIHCDKHUX yue-
HUX i3 3apyODKHMMU KYABTYPHUMH H HayKO-
BUMHM IIEHTPaMH, aKaAEMIiYHMMU iHCTUTYyTaMHU
Ta yHiBepcuTeTaMHu. AO CbOrOAHI OiAbLIICTD
yaenux (}O. Byaaxoscpka, B. 3axapxescoka,
B. Hayako) o6MeXxyBaAUCA CAaBiCTHYHMMH
AocaipxeHHsMHU M. Puabcbkoro, 3rapyBaAu
AMIIe KpalHM KOAMIIHBOTO COI[iaAiCTUYHOTO
Tabopy [1; 3; 7.

O6’ckmom docAidnenns € mepeaycim eBpo-
neiicpbki 3Bs13ku Maxcuma Puabcpkoro 3 Hay-

KOBIISIMHM Ta KyABTYPHUMH Aisi9aMH, TIepeKAa-
Aadamu, 3okpeMma 3 Opannii Ta PepepaTuBHOI
Pecniy6aixu Himeuunnun.

Buxaad ocnoenozo mamepiary. €Bponericpki
cTyail M. Puabcbkoro He oOMeXyBaAUCS CAa-
BICTUYHMMH 3allikaBAeHHAMHU. besmepeuno,
BO)XXAMBOIO OyAa HOro HayKOBO-OpraHisarjifiHa
AISIABHICTD K Ha mocaai aupekropa IMOE, Tak
i IK TOAOBM YKPaIHCBKOTO KOMiTeTy CAaBiCTiB.
Y BiaaiAl ApxiBHUX HayKOBUX QOHAIB pyKOIH-
ciB i ¢ponozanucis IMOE 36eperaocst uumaro
AOKYMEHTIB 3rapaHOro KOMITeTy i3 HOro IIiA-
IKMCOM, SIKi CTOCYBAAMCSH IIIATOTOBKH AO MIX-
HapOAHHUX 3’I3AIB  cAaBicTiB, Ae YKpaiHCbKe
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IIPEACTABHHUIITBO 3aBXAH OyAo BaromuM. Sx
rOAOBa YKPaiHChKOTO KOMITeTY CAaBiCTiB, BiH
BXOAUB AO CKAapy MiXHapoAHOTO KoMiTeTy
CAQBICTIB, IO AABAAO 3MOT'Yy PO3IIMPIOBATH MiX-
HApOAHI HAyKOBi 3BI3KH 3 NPEACTaBHUKAMHU
CAABICTUYHHUX LIEHTPiB 6ararbox KpaiH CBITY.
Y4acTp yKpaIHCHKHX YUEHUX SK ACAETATIB MiX-
HApOAHUX 313AIB CAaBICTiB [1; 7] He Tiabkm
posiKpOBaAa TBOPYi MOXKAHMBOCTI, a i CIpH-
SIAQ PO3BUTKY CAOBSIHO3HABCTBAa B YKpaiHi.
ITe miaTBepAXYIOTDH ocobwucri apxiBy, 30KpeMa
BixTopii ApceniiBau IO3BeHKo, sika mpaiioBa-
Aa mip KepiBHHUITBOM M. Puabcpkoro sk yde-
uuit cekperap IMOE i 6yaa foro acmipaHTKOO
caMe 3 YKpPaiHChKO-TIOAbCPKHX pOABKAOPUCTUY-
HuX B3aeMuH (3], Ta Basentunu CremaniBHu
Bo6koBoi, yKpaiHCbKOI (POABKAOPHCTKH, yde-
HOTO ceKpeTaps [HCTUTYTY y CKAAQAHHMH IMiCAS-
BOEHHMII yac. i onyka, O. MUKHUTEHKO, IIPOBiA-
Ha HayKOBa cnino6iTHHu51 BiAAIAY YKpPaIHCHKOI
Ta 3apy0ixHOi poapkropucTuku IMOE, ompu-
AIOAHHAA AUCTYBaHHS M. Puabcbkoro 3i 3Ha-
HMMHU HayKOBI[SIMH IIOAO BHUKAAAQHHS KYpCy
CAOBSTHCBKOTO OABKAOPY.

Bippasy micas 3akinueHHs Apyroi cBiTOBOL
BifiHu mobaumaa cBir crartss M. Puabcekoro
«Cepbcpki enmiuni micHi», a Takox OyAa BUAA-
Ha KHMXKKA HMOrO IEPEKAAAIB 3 TaKOI CaMOIO
Hazpowo (1946). Yxe ouoaroroun IMOE, moet-
aKapeMik 3yCcTpiBcsa 3 MUTLSMHU Ta HAyKOB-
namu FOrocaasii. Ilpo me 3rapyBaso ummaso
AOCAIAHMKIB TBOPYOI Ta HayKOBOI CHAAIIMHU
M. Puancskoro [10].

B Imcruryri me 1955 poky 6yao crBOpe-
HO TPYIy CAOBSIHCBKOTO (OABKAOPY, sKa B
1969 poui cTara BiAAIAOM CAOBSTHCBKOI POABK-
AOPHCTHUKH, Mo Horo ogoauaa B. JO3Benko.

Ocob6auBy yBary M. Puabcpkuit mpuaiass
BUB4YeHHIO poabkaopy. [Tokazoso, mo came HUM
Oyro posmodare 6araToTOMHe BHUAQHHs cCepil
«YKpaiHCbKa HapOAHA TBOPYICTb>, aKTYaAb-
HICTD SIKOI 3 AUIIAETHCS AO HALIOTO Yacy. ApKe
B HApPOAHOIIOETHYHIN TBOPYOCTI IOeT 0aduB
OCHOBH HAIIIOHAABHOI KYABTYPH Ta iA€HTHUYHOC-
i. Ha IV MiskHapoaHOMY 3'i3ai caasicTis (1958)
BiH BHCTYIIUB 3 AONOBipAI0 «['epoiunuil emoc
YKPaiHChKOTO HapoAy>, a Ha V Mi>xkHapopAHOMY
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3ispi caasictiB y Co¢ii (1963) Makcum
TapelioBUY OYOAIOBAB YKPAiHCBKY A€Aerailiio
Ta BUTOAOCHB AOIOBiAD «YKpalHCBKiI AyMH i
repOIYHUIL eIT0C CAOBSTHCHKHMX HApPOAiIB>» (cmiB-
aBropamu 6yau I. Cyxobpyc, B. FOsBenxo,
B. 3axapskescpka) [6]. He BUmaskoBo Tpapu-
IiMHUMHM B IHCTUTYTI cTaAM BUCTYyNH BipO-
mMoro ko63apst €. Mosuana. M. Puabcekuit
YCIASIKO CIPHUSAB MOMYAAPU3aLil YKPalHChKOTO
repOiYHOIO emnocy SIK KyAbTYPHOI CIAAIIMHU
Hamoro Hapoay. ¥ 60-x pokax XX cT. moyaaa-
csl cmiBmpanst 0OATapChKUX YYEHHX 3 MY3H-
KO3HABIIIMH, eTHOAOTAaMH Ta $OABKAOPUCTAMU
IMO®E. Byao 3aificHeHO HOBi HAayKOBi AOCAi-
AxeHHs 6oarap ITiBans Ykpainu. HemopasHo
B Mysei IBana I'onuapa Ha mpesenTanii mpo-
exTy «MysuuHa xyaprypa Bypxaka» Oyao
BIIepIIe II0Ka3aHO AOKYMEHTAaAbHHMH (iAbM
Ipo GOArapChKUI HAPOAHHI TaHELb «XOPO>,
suarui 1958 poky mpodecopom, AOKTOpoM
MUCTELTBO3HABCTBA, KOAMIIHIM 3aBiAyBaueM
Bipaiay MysukosHaBctBa IMOE Muxkoaoro
Topaiftaykom Ta P. Kanaposoro-Kykyaosomwo B
ceaax Ky6eit i Kpunnune Opecpkoi ob6aacri mip
vgac cmiapHOI excnepunii IMOE Ta IncturyTy
my3uku boarapcpkoi akapemii Hayk. 3anuc 36e-
piraerbcs B LleHTpaAbHOMY AepXKaBHOMY KiHO-
¢oTodonoapxisi imeni I. C. ITmenunynoro.

Ile miaTBepA>KYE, MmO Halbiabie pos3BuBaAa-
Csl yKpaiHChKO-00ATapChKa POABKAOPUCTUIHA
cmiBmpans, ¢opMyBaAacs Iiaa mKoAa GOAra-
PUCTHUKHU IiA KePiBHULITBOM IPOPECOpPKH, AOK-
Topku ¢isororiunux Hayk Haraaii Illymapmu.
Ii yunamu 6yam . Komesa, 1. Top6amus,
H. 3apopoxniok, A. Epema Ta in. Sk 6oara-
pHMcTKa y Bipaaial CAOB SIHCBKOI doabkAOpHC-
THKU IIOYMHAAA CBifl HAYKOBUM LIASX AOKTOP-
ka dirosoriunux Hayk T. Pyaa. Ilip BmanBom
M. PuAbCpKOro BCe CBOE KMTTS NPUCBATHAA
BUBYEHHIO OOATapCHKOI AiTepaTypu KaHAUAAT-
Ka ¢dirororiuamx Hayk B. 3axaprkeBcpka [3].
ITpogpecop AmMurpo CremoBuK, CIIOTaAH SAKOTO
npo M. Puabcpkoro ysifiman y Bupanns IMOE
A0 125-pivus moera-akapemika [S], € aBropom
baraTpox myOAikamifi Ta ¢yHAAMEHTaABHOI
mpani  «YKpalHCbKO-6OATapChKi MHCTELbKi
3p’a3Km> (1975).
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¥ cBoixHOTaTKax M. Puabcbkuii srapaye Bipo-
MY 3aXiAHOHIMEIIbKY CAABICTKY Ta YKpalHICTKY
3 Mionxena AuHy-T'aato Topbay, sika mopapy-
BaAa IOETY BUAAHHS HIMELbKOK MOBOIO (y 11
nepeKAaAi) TBOpiB Muxariaa Komrobuacpxoro
Ta AHTOAOTiI0 yKpaiHcpKoi noesii. [Tounnaroun
3 60-x pokiB XX cT., BOHa CTaAa aKTUBHOIO TPO-
MaACBKOIO Aifukoro. BiacToroBasa mpaBa ykpa-
THCPKHUX AHMCHAEHTIB i IOAITB$3HIB, 30KpeMa
B. Cryca, I. Citangnoro, B. YoproBoaa Ta iH.
Byaa pasom 3i cBoiMm woaoBikom O. I'opbauem
iHiliaTOpKOIO CTBOpeHHA Kadeapu yKpaiHic-
Tuku B I['paiipcBaAbACPKOMY YHiBepCHTeTI.
Ha >xaap, Mu He MaeMo iHpopmalii mpo ixHe
noaaAblle CrmiAKyBaHHsA 3 M. Puabcbkum, Ta
BXK€ 3TAaAAHMU CIIOraA IPO IXHE 3HAMOMCTBO i
TBOPYMH KOHTAKT 3aCBIAYYE BHCOKY IIOBAry A0
moeTa-akapeMika 3 60Ky 3apy0bi’KHUX eBpoIei-
CHKMX yYEeHHX.

Ocobucrictp M. PUABCHKOro, 3HaHHA HUM
€BPOMNENCHKUX MOB PO3MMPIOBAAN MOXAHBOCTI
YKpaiHChKO-PPaHIy3bKUX KYABTYPHHUX i HAyKO-
BUX B3aemuH. Horo TBopuuit AOpo6OK 3aBXAH
0yB HOBI3aHHIT i3 (PAHIY3BKOI KYABTYPOIO
Ta AiTepaTypor. Bipomi moeruyHni mepexaa-
AM 3 QpaHIly3bKOi MOBH Ta TBOPH, PUCBAYEHI
Opannii. Sk AOCAIAHHK repoiYHOTO ernocy, BiH
0yB obi3HaHUII i3 mepekAapaMU PPaHITY3bKOIO
MOBOI YKPalHChKHX HapOAHHX AYM CAQBICT-
kK Ta ykpainictku Mapii Illepep, npodecop-
ku Cop6bonuu. Ili3Hime 3 Hero 3ycTpidaBcs B
ITapmxinpo¢. Amutpo CTenoBuk, IKOMY BOHA
IoAapyBaAa 3rapaHe BUAAHHA. Lla cmiBmpans
IPOAOBXXMAACA 3 iHilliaTuBU akapeMika ['anHuM
Cxpunnuk, mo ovoatoBara IMOE, Ta Bipomo-
ro ¢paHIy3pkoro aHrpomnoaora nmpo¢. JKana-
JKaxka Kroisenbe.

Y Co¢ii Makcum TapeiioBuu BHCTY-
nuB 3i «CaoBoMm mpo Aecro YkpaiHky» Ha
Be4YOpi, OpraHi3oBaHOMy B IaMsITh IPO Hel.
Apxe BoHa TipoBeaa B Boarapii (y c. Baapas)
MamXe piK, KOAU IPHIZAMAA AO CBOTO POAHU-
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4a, mpo¢. Muxaiiaa AparomanoBa. CporopHi
B MiCIIeBOCTi, Ae 3ynuHsAaca Aecsa YkpaiHKa,
Ha okoauni Codii, ycTaHOBA€HO MaMATHHIH
3Hak. ITocoapcTBO YKpainu B Boarapii ta mpea-
CTaBHUKHU YKPaiHCHKOI IPOMaAU BIIAHOBYIOThb
Micrisi, moB’s13aHi 3 AparoMaHoBuM Ta Aecero.

Kpim bBoarapii, M. Puabcbkmil 3pilicHUB
niani psip moispok Ao Iloasmi, YexocaoBayuuny,
IOrocaasii. BpaskeHHs po HUX MOXKHA 3HANTH B
fioro «3amUcHUX KHIKKax> [9]. Tpaaunii npe-
3eHTAllifl KpaIUX 3A00YTKIiB YKPaIHCBKOI HAyKH,
3anouarkoBaHi M. Puabcekum B Bearpaai, Codi,
Bapmasi, mpoaosxytorscst HaykoBrssmu IMOE.

CumBoAiuHO, mo y BipAiAl ykpaiHcpKOI Ta
3apy6bixkHOI ¢poapkaopuctuku IMOE Bpasocs
3b6epertu pobOYMIT CTiA MOETa-aKAAEMiKa, IO
CTOITh Pa3oM i3 HOro IMiaHiHO B MEMOpiaAbHiM
kiMHaTi Makcuma PuabcpKoOro, cCTBOpeHin 3
ininiaTuBu KoAMMHBOI AupexTOopkH IMODE axka-
aemika 'anan Cxpunauk y 2020 poui.

IToxaszoBo, mo Ha cTeHAAX MeMOpiaAbHOL
KiMHaTH IIPEACTABAEHO IIPalli Ta MOETHYHI 36ip-
k1 Makcuma Puabpcpkoro 3 #oro aprorpapamu,
nopaposani B. IO3Benko, A. Byaaxoscpkomy,
a TaKOX HOBIi BupAaHHS, 3piticHeHi IM®E, i pia-
kicHi cBiTAmHu. HOBI BUAAHHS 3aBXAU Aapye
oHyk moeta mpesupeHT Porpy «Tposuam i
BUHOTpaA>» Maxcum I'eoprifioBud Puabcpkui.
Kuuru 3 6i6aiorexu B. FO3Benxo ta ocobucrumit
apxiB mepepaB y Aap Imcruryry ii cun Irop
MirokoB — BiaOMHN ypsAAOBelb, PpiHAHCHUCT i
aunaomar. Kamxkky, nianucani M. Puascpkum
akapeMiky AeoHipoBi ByaaxoBcpkomy, mepeaa-
Aa KAHAUAATKA $iAOAOTIYHMX HAYK, 3aCTYIIHU-
us aupexropa IMOE Mupocaasa Kapanyb6a.
Ii aip sx pupextop IHCTHTYTY MOBO3HaBCTBa
imeni O. IToTe6Hi Ta BiAOMHIT CAABICT MOCTiHHO
cniBnparoBas 3 M. Puabcbkum.

IToctars Makcuma TaperioBuua Puabchkoro
3aAMIIAETHCS BTiAGHHAM KPallUX AYXOBHHX
LIHHOCTEH 1 CBIAYEHHAM €BPOIENCHKOCTI YKpa-
THCHKOI KYABTYPH Ta HAYKH.
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